
KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2026/2501 

2026 m. lapkričio 12 d. 

kuriuo dėl švino tam tikruose žvejybos reikmenyse iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 dėl cheminių medžiagų registracijos, įvertinimo, 

autorizacijos ir apribojimų (REACH) XVII priedas 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2006 m. gruodžio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1907/2006 dėl cheminių 
medžiagų registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų (REACH), įsteigiantį Europos cheminių medžiagų agentūrą, 
iš dalies keičiantį Direktyvą 1999/45/EB bei panaikinantį Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 793/93, Komisijos reglamentą (EB) 
Nr. 1488/94, Tarybos direktyvą 76/769/EEB ir Komisijos direktyvas 91/155/EEB, 93/67/EEB, 93/105/EB 
bei 2000/21/EB (1), ypač į jo 68 straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 XVII priede nustatyti tam tikrų pavojingų medžiagų, mišinių ir gaminių gamybos, 
tiekimo rinkai bei naudojimo apribojimai. To priedo 63 įraše nustatyti švino (CAS Nr. 7439-92-1, EB 
Nr. 231-100-4) ir švino junginių (toliau – švinas) naudojimo apribojimai, įskaitant apribojimą dėl švino, su šratais 
patenkančio į šlapžemes arba aplink jas, nustatytą Komisijos reglamentu (ES) 2021/57 (2);

(2) švinas pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1272/2008 (3) klasifikuojamas kaip labai toksiškas 
vandens organizmams ir toksiškas reprodukcijai dėl jo neigiamo poveikio vaisingumui ir vaisiaus bei vaiko nervų 
sistemos vystymuisi, dėl jo patiriama nepataisoma žala ir mažėja intelekto koeficientas (IQ). Saugios švino ribinės 
koncentracijos, iki kurios švinas neturėtų neigiamo poveikio žmonių sveikatai, nenustatyta. Švinas taip pat siejamas 
su padidėjusia suaugusiųjų širdies ir kraujagyslių, inkstų ir centrinės nervų sistemos ligų rizika. Be to, švino 
ekspozicija gali daryti įvairų ūmų ir lėtinį toksikologinį poveikį, taip pat gali sukelti gyvūnų, ypač paukščių, mirtį (4);

(3) Sąjunga ir jos valstybės narės yra Migruojančių laukinių gyvūnų rūšių išsaugojimo konvencijos (5) susitariančiosios 
šalys. Apsinuodijimo prevencijos darbo grupė parengė gaires dėl apsinuodijimo rizikos migruojantiems paukščiams 
prevencijos (toliau – gairės); gairės buvo priimtos 2014 m. Migruojančių laukinių gyvūnų rūšių išsaugojimo 
konvencijos rezoliucija Nr. 11.15. Gairėse rekomenduojama palaipsniui uždrausti švininių šaudmenų naudojimą 
visose buveinėse ir palaipsniui uždrausti švininių žvejybos svorių naudojimą teritorijose, kuriose, kaip įrodyta, 
migruojantiems paukščiams kyla ypač didelė apsinuodijimo švinu rizika;
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(1) OL L 396, 2006 12 30, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj).
(2) 2021 m. sausio 25 d. Komisijos reglamentas (ES) 2021/57, kuriuo dėl švino, su šratais patenkančio į šlapžemes arba aplink jas, iš dalies 

keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 dėl cheminių medžiagų registracijos, įvertinimo, 
autorizacijos ir apribojimų (REACH) XVII priedas, (OL L 24, 2021 1 26, p. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/57/oj).

(3) 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1272/2008 dėl cheminių medžiagų ir mišinių 
klasifikavimo, ženklinimo ir pakavimo, iš dalies keičiantis ir panaikinantis direktyvas 67/548/EEB bei 1999/45/EB ir iš dalies keičiantis 
Reglamentą (EB) Nr. 1907/2006, (OL L 353, 2008 12 31, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

(4) Rizikos vertinimo komitetas (RAC) ir Socialinės ir ekonominės analizės komitetas (SEAC), Background document to the Opinion on 
the Annex XV dossier proposing restrictions on Lead in shot, p. 3, https://echa.europa.eu/documents/10162/ 
28acf817-61a6-3ca6-4e85-a71ef0e07740.

(5) https://www.cms.int/en/convention-text.
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(4) 2019 m. liepos 16 d. pagal Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 69 straipsnio 1 dalį Komisija paprašė (6) Europos 
cheminių medžiagų agentūros (toliau – Agentūra) parengti dokumentaciją (toliau – XV priede nurodyta 
dokumentacija), siekiant atsižvelgti į susirūpinimą dėl žmonių sveikatos ir aplinkos, kurį kelia švino naudojimas: 
i) šaudmenyse, įskaitant šratus, kuriais šaudoma kitose nei šlapžemės vietovėse, ir kulkas, kuriomis šaudoma ir 
šlapžemėse, ir kitose nei šlapžemės vietovėse, ir ii) žvejybos reikmenyse. Šis įgaliojimas neapėmė šaudmenų 
naudojimo šaudymui patalpose, taip pat jų naudojimo policijos, karinių ir kitų saugumo pajėgų reikmėms;

(5) 2021 m. kovo 24 d. Agentūra paskelbė XV priede nurodytą dokumentaciją (7), kurioje padarė išvadą, kad švinas 
šaudmenyse ir tam tikruose žvejybos reikmenyse kelia pavojų aplinkai ir žmonių sveikatai, visų pirma 
pažeidžiamoms gyventojų grupėms, pvz., vaikams, kuris nėra tinkamai kontroliuojamas, todėl šį klausimą reikia 
spręsti Sąjungos mastu. Agentūra padarė išvadą, kad paukščiai ir kiti gyvūnai, prariję po medžioklės, sportinio 
šaudymo ir žvejybos nesurinktus švininius šaudmenis, švininius svarelius ir švininius masalus, apsinuodija ir dažnai 
žūsta. Be to, ji nustatė, kad dėl švino sankaupų sportinėse šaudyklose švinu užterštas paviršinis vanduo gali 
prasiskverbti į vietos vandentakius ir paveikti požeminį vandenį, o dėl to gali apsinuodyti žmonės, gyvuliai ir laukinė 
gyvūnija. Agentūra taip pat padarė išvadą, kad dėl švininiais šaudmenimis nužudytų gyvūnų mėsos vartojimo kyla 
pavojus žmonių, ypač septynerių metų ir jaunesnių vaikų, sveikatai, be to, jis kyla ir namuose gaminant švininius 
šaudmenis, svarelius ar masalus;

(6) Agentūra apskaičiavo, kad jei dėl šaudymo ir žvejybos Sąjungoje ir toliau bus išmetama tiek pat švino, per ateinančius 
20 metų į aplinką bus išmesta apie 876 000 tonų švino. Dėl to rizika apsinuodyti gali kilti bent: i) 7 milijonams 
paukščių – prarijus svarelius ar masalus; ii) 135 milijonams paukščių – prarijus švininius šratus ir iii) 14 milijonų 
paukščių – prarijus švino maitinimosi metu. Be to, Agentūra apskaičiavo, kad kasmet apie 13,8 mln. asmenų iš 
medžiotojų šeimų, įskaitant 1,1 mln. septynerių metų ar jaunesnių vaikų, kyla pavojus patirti švino ekspoziciją 
vartojant medžiojamųjų gyvūnų mėsą;

(7) atsižvelgdama į tai, Agentūra pasiūlė apriboti švino naudojimą šaudmenyse ir tam tikruose žvejybos reikmenyse, be 
kita ko, apriboti svarelių, masalų, žvejybos vielų ir atsikabinančių svarelių tiekimą rinkai ir naudojimą, kai švino 
koncentracija juose yra 1 % arba didesnė. Be to, Agentūra pasiūlė šiais gaminiais prekiaujantiems mažmenininkams 
nustatyti pareigas teikti informaciją, o šaudmenų tiekėjams – ženklinimo pareigas. Siūlomu apribojimu buvo 
siekiama per 20 metų nuo jo įvedimo sumažinti išmetamą švino kiekį maždaug 630 000 tonų, iš kurių 48 300 tonų 
sudarytų žvejybos reikmenyse nepanaudotas švinas. Taip išmetamas švino kiekis sumažėtų 72 %, palyginti su 
padėtimi, jei siūlomas apribojimas nebūtų taikomas. Taikant šį apribojimą Sąjungoje apie 7 000 vaikų per metus taip 
pat išvengtų intelekto koeficiento mažėjimo, dėl to per metus būtų sutaupyta maždaug 70 mln. EUR gerovės lėšų;

(8) XV priede nurodytoje dokumentacijoje Agentūra nustatė daug švino naudojimo žvejybos reikmenyse alternatyvų 
(pvz., žalvaris, betonas, gargždas, plienas, alavas, cinkas ir volframas), tačiau pripažino, kad kai kurios iš šių 
alternatyvų, ypač žalvaris ir cinkas, taip pat kenkia aplinkai. Agentūra pažymėjo, kad mažmeninės prekybos 
parduotuvėse galima rasti daug švininių žvejybos vielų alternatyvų ir kad atsikabinančius svarelius galima pakeisti 
kitokiomis priemonėmis arba kitais svareliais, kurie nėra skirti atsikabinti naudojimo metu, todėl nėra tiesioginio ir 
sąmoningo švino išmetimo į aplinką priežastis;

(9) atsižvelgdama į esamas alternatyvas ir poreikį užkirsti kelią tiesioginiam ir sąmoningam švino išmetimui į aplinką, 
Agentūra rekomendavo kuo greičiau pradėti taikyti apribojimus žvejybos vieloms ir atsikabinantiems svareliams. 
Kad veiklos vykdytojai galėtų prisitaikyti prie naujų taisyklių ir įdiegti būtinas rizikos valdymo priemones, Agentūra 
rekomendavo atidėti apribojimų taikymą gaminiams, išskyrus žvejybos vielas ir atsikabinančius svarelius, kurie 
patenka į XV priede nurodytos dokumentacijos taikymo sritį, ir informacijos teikimo ir ženklinimo pareigų taikymą;
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(6) https://echa.europa.eu/documents/10162/17233/rest_lead_ammunition_COM_request_en.pdf.
(7) Europos cheminių medžiagų agentūra, Annex XV Restriction Report – Lead in outdoor shooting and fishing, 2021 m. kovo 24 d., https:// 

echa.europa.eu/documents/10162/da9bf395-e6c3-b48e-396f-afc8dcef0b21.
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(10) Agentūra apsvarstė galimybę taikyti nukrypti leidžiančią nuostatą dėl užspaudžiamų svarelių, kurių svoris 0,06 g arba 
mažesnis ir kurie tiekiami rinkai sandariose ir vaikų sunkiai atidaromose pakuotėse, tačiau nusprendė palikti 
apribojimą galioti dėl liekamosios rizikos paukščiams;

(11) tik kelios valstybės narės yra priėmusios nacionalines nuostatas, kuriomis draudžiama naudoti šviną žvejyboje, 
siekiant sumažinti išmetamą švino kiekį ir ekspoziciją. Remiantis XV priede nurodyta dokumentacija matyti, kad, 
siekiant užtikrinti vienodą apsaugos lygį visoje Sąjungoje, būtina imtis Sąjungos masto veiksmų, kuriais būtų 
mažinama rizika, susijusi su švino naudojimu tam tikruose žvejybos reikmenyse;

(12) 2022 m. birželio 2 d. Agentūros Rizikos vertinimo komitetas (RAC) pagal Reglamento (EB) 
Nr. 1907/2006 70 straipsnį priėmė nuomonę dėl XV priede nurodytos dokumentacijos. Savo nuomonėje RAC 
pritarė Agentūros išvadai, kad švino naudojimas žvejyboje kelia įvairią riziką žmonių sveikatai ir aplinkai. RAC 
padarė išvadą, kad Agentūros siūlomas apribojimas būtų tinkamiausia Sąjungos masto priemonė nustatytai rizikai 
mažinti;

(13) RAC nepritarė nukrypti leidžiančiai nuostatai dėl užspaudžiamų svarelių, kurių svoris 0,06 g arba mažesnis, net jei jie 
tiekiami rinkai sandariose ir vaikų sunkiai atidaromose pakuotėse, nes dėl to sumažėtų apribojimu užtikrinamas 
aplinkos apsaugos lygis;

(14) RAC pritarė Agentūros pasiūlytiems ženklinimo ir informacijos teikimo reikalavimams dėl švino tam tikruose 
žvejybos reikmenyse. Tačiau RAC rekomendavo išvengti painiavos padidinant švino ribinę koncentraciją, nuo kurios 
būtų taikomi reikalavimai, nuo 0,3 % iki 1 % masės, siekiant ją suderinti su ribine koncentracija, nuo kurios taikomas 
draudimas tiekti rinkai ir naudoti;

(15) 2022 m. gruodžio 2 d. Socialinės ir ekonominės analizės komitetas (SEAC) priėmė nuomonę pagal Reglamento (EB) 
Nr. 1907/2006 71 straipsnio 1 dalį. Jis padarė išvadą, kad siūlomas apribojimas būtų tinkamiausia Sąjungos masto 
priemonė nustatytai rizikai mažinti, kaip nurodyta RAC padarytoje išvadoje, jeigu sąlygos bus pakeistos taip, kaip 
siūlo SEAC. Toje išvadoje atsižvelgiama į priemonės socialinės ir ekonominės naudos proporcingumą, palyginti su 
jos socialinėmis ir ekonominėmis sąnaudomis;

(16) SEAC negalėjo padaryti išvados, ar nukrypti leidžianti nuostata dėl švino naudojimo užspaudžiamuose svareliuose, 
kurių svoris 0,06 g arba mažesnis, būtų pagrįsta dėl socialinių ir ekonominių priežasčių. Taip atsitiko dėl to, kad 
trūko įrodymų apie alternatyvų prieinamumą ir technines charakteristikas, taip pat apie tokio naudojimo apribojimo 
socialinį ir ekonominį poveikį;

(17) SEAC neturėjo pakankamai informacijos, kad galėtų padaryti išvadą, ar informacijos teikimo pardavimo vietoje (kurį 
siūlo Agentūra ir kuriam pritaria RAC) išlaidos būtų visiškai pagrįstos, ar pirkėjų elgsenai veiksmingiau darytų 
poveikį kitos informavimo priemonės. SEAC pritarė RAC, kad ta pati 1 % masės ribinė koncentracija, kuri buvo 
pasiūlyta siekiant apriboti žvejybos reikmenų, kuriuose yra švino, tiekimą rinkai ir naudojimą, taip pat turėtų būti 
nustatyta laikantis ženklinimo ir informacijos teikimo reikalavimų, kad būtų išvengta painiavos ir būtų lengviau 
užtikrinti vykdymą. SEAC taip pat pritarė RAC pasiūlymui taikyti ženklinimo ir informacijos teikimo reikalavimus 
alternatyvoms, kurių sudėtyje yra vario ir vario lydinių, tik tuo atveju, jei švino kiekis sudaro 3 % masės arba daugiau;

(18) pagal Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 77 straipsnio 4 dalies h punktą konsultuotasi su Keitimosi informacija apie 
vykdymą forumu (toliau – forumas). Į jo rekomendacijas atsižvelgta;

(19) 2023 m. vasario 27 d. Agentūra pateikė RAC ir SEAC nuomonę (8) Komisijai;
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(8) Rizikos vertinimo komiteto (RAC) ir Socialinės ir ekonominės analizės komiteto (SEAC) nuomonė „Opinion on an Annex XV dossier 
proposing restrictions on lead and its compounds“, priimta 2022 m. gruodžio 2 d., https://echa.europa.eu/documents/10162/ 
2c82ef18-ce5d-4b4f-8ff0-002932154acc.
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(20) atsižvelgdama į XV priede nurodytą dokumentaciją, RAC ir SEAC nuomonę, socialinį ir ekonominį poveikį ir 
alternatyvų prieinamumą, Komisija mano, kad dėl švino naudojimo šaudmenyse ir tam tikruose žvejybos 
reikmenyse aplinkai ir žmonių sveikatai kyla nepriimtina rizika ir kad tą riziką reikia sumažinti Sąjungos mastu. 
Todėl tikslinga apriboti tokių šaudmenų ir žvejybos reikmenų tiekimą rinkai;

(21) siekdama mažinti sudėtingumą ir didinti teisinį aiškumą, Komisija mano, kad švino naudojimo šaudmenyse ir tam 
tikruose žvejybos reikmenyse apribojimą, pasiūlytą XV priede nurodytoje dokumentacijoje, aptartą RAC ir SEAC 
nuomonėje ir įvertintą forumo pateiktose rekomendacijose, Komisija turėtų priimti dviem atskirais reglamentais;

(22) apribojimas turėtų būti taikomas tam tikrų žvejybos reikmenų, skirtų tiek verslinei, tiek mėgėjų žvejybai, tiekimui 
rinkai. O štai forumas iškėlė konkretų su naudojimu susijusį klausimą: kad būtų labai sunku užtikrinti draudimo 
naudoti šviną mėgėjų žvejybai vykdymą, nes jis susijęs su privačiais asmenimis ir namų ūkiais. Be to, dėl tiekimo 
rinkai apribojimo žvejybos reikmenų naudojimas mėgėjų žvejybai ilgainiui bet kuriuo atveju mažės. Todėl tam tikrų 
žvejybos reikmenų naudojimo apribojimas turėtų būti taikomas tik verslinei žvejybai, o švino naudojimas mėgėjų 
žvejybai skirtuose žvejybos reikmenyse neturėtų būti suderintas šiuo reglamentu, todėl jis neturėtų trukdyti 
valstybėms narėms priimti priemonių siekiant šiuo atžvilgiu užtikrinti aplinkos ar žmonių sveikatos apsaugą;

(23) švino naudojimo tam tikruose žvejybos reikmenyse apribojimas turėtų būti taikomas tokiems žvejybos reikmenims, 
kuriuose švino koncentracija yra 1 % masės arba didesnė. 1 % ribinė koncentracija laikoma pakankama, kad būtų 
galima išvengti nustatytos rizikos, ir šios vertės lengvai gali laikytis alternatyvių žvejybos reikmenų gamintojai, 
atsižvelgiant į tai, kad kai kurie iš šių alternatyvių žvejybos reikmenų gali turėti švino priemaišų;

(24) Komisija mano, kad paukščiams nekyla pavojus praryti daugiau kaip 1 kg sveriančių svarelių, todėl jie neturėtų būti 
ribojami. Komisija taip pat mano, kad, siekiant greitai užkirsti kelią tiesioginiam ir sąmoningam švino išmetimui į 
aplinką, žvejybos vielų ir atsikabinančių svarelių tiekimo rinkai ir naudojimo apribojimas turėtų būti taikomas vos 
po šešių mėnesių, tačiau kartu suteikiant pakankamai laiko veiklos vykdytojams prisitaikyti prie apribojimo. Be to, 
Komisija sutinka su Agentūra, RAC ir SEAC, kad į žvejybos tinklą arba valą įtaisytas, įsegtas arba įsuktas svarelis 
nedidina nustatytos rizikos gyvūnams, visų pirma paukščiams. Todėl Komisija mano, kad tokiems svareliams 
apribojimas neturėtų būti taikomas;

(25) žvejybos masalams, kurių sudėtyje yra vario lydinių, pateisinama taikyti nukrypti leidžiančią nuostatą, pagal kurią 
tuose masaluose švino koncentracija gali būti didesnė nei 1 %, bet mažesnė nei 3 % masės, siekiant išvengti mašinų 
keitimo, dėl kurio labai padidėtų gamybos sąnaudos, ir užtikrinti nenutrūkstamą žalvarinių masalų, kurie yra 
dažniausiai naudojama švininių masalų alternatyva ir kuriuose švino koncentracija šiuo metu yra 1–3 %, gamybą. 
Tačiau ši nukrypti leidžianti nuostata turėtų būti peržiūrėta po 10 metų, siekiant patikrinti, ar buvo sukurti nauji 
vario lydiniai, kuriuose švino yra mažiau kaip 1 %;

(26) Komisija pripažįsta, kad būtų techninių sunkumų ieškant švinui alternatyvių medžiagų, kurios būtų pakankamai 
kalios ir sunkios, kad jas būtų galima naudoti labai smulkiems užspaudžiamiems svareliams gaminti. Todėl ji mano, 
kad nukrypti leidžianti nuostata dėl švino naudojimo užspaudžiamuose svareliuose, kurių svoris 0,06 g arba 
mažesnis, yra pagrįsta, jei užspaudžiami svareliai tiekiami rinkai sandariose ir vaikų sunkiai atidaromose pakuotėse, 
siekiant kuo labiau sumažinti atsitiktinį išmetimą į aplinką. Komisija taip pat mano, kad ši nukrypti leidžianti 
nuostata turėtų būti peržiūrėta po 10 metų, siekiant įvertinti, ar buvo sukurta naujų alternatyvų ir ar nukrypti 
leidžianti nuostata tebėra pagrįsta;

(27) Komisija sutinka su Agentūra ir RAC, kad reikalavimas mažmenininkams pateikti informaciją fizinėse ir internetinėse 
pardavimo vietose, taip pat ant pakuočių, yra pagrįstas siekiant įspėti naudotojus apie riziką, susijusią su švininių 
svarelių ir masalų naudojimu;

(28) siekiant išvengti nereikalingų atliekų, apribojimas neturėtų būti taikomas tam tikrų žvejybos svarelių ir masalų, kurie 
Sąjungos rinkai buvo patiekti prieš pradedant taikyti šį apribojimą, naudojimui verslinei žvejybai;
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(29) kai kurios valstybės narės yra nustačiusios nacionalines nuostatas, kuriomis, siekiant apsaugoti aplinką ar žmonių 
sveikatą, švino naudojimas masaluose, svareliuose ar žvejybos vielose yra uždraustas arba apribotas ir kurios yra 
griežtesnės už šio reglamento nuostatas. Jei būtų pareikalauta, kad tos valstybės narės sumažintų esamą savo 
apsaugos lygį siekiant užtikrinti atitiktį šiam reglamentui, švino naudojimas tose valstybėse narėse galėtų padidėti. 
Toks rezultatas būtų nesuderinamas su Sutarties 114 straipsnio 3 dalyje reikalaujamu aukštu apsaugos lygiu. Todėl 
valstybėms narėms turėtų būti leidžiama toliau taikyti griežtesnes nuostatas dėl tam tikrų žvejybos reikmenų 
naudojimo;

(30) todėl Reglamentas (EB) Nr. 1907/2006 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas;

(31) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka pagal Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 133 straipsnį įsteigto 
komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 XVII priedas iš dalies keičiamas pagal šio reglamento priedą.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje 2026 m. lapkričio 12 d.

Komisijos vardu
Pirmininkė

Ursula VON DER LEYEN
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PRIEDAS 

Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 XVII priedo 63 įraše 2 skiltis papildoma šiomis dalimis iš dalies keičiamas taip:

„21. Negali būti tiekiami rinkai jokiai žvejybai ar naudojami verslinei žvejybai, kai švino koncentracija 
(išreikšta kaip metalo koncentracija) yra 1 % masės arba didesnė:

a) svareliuose ir masaluose, kurių svoris 50 g arba mažesnis ir kuriems netaikomas šios dalies c 
punktas, nuo 2029 m. gruodžio 3 d.;

b) svareliuose ir masaluose, kurių svoris 1 kg arba mažesnis, bet didesnis kaip 50 g, ir kuriems 
netaikomas šios dalies c punktas, nuo 2031 m. gruodžio 3 d.;

c) žvejybos vielose ir atsikabinančiuose svareliuose nuo 2027 m. kovo 3 d.

22. Nuo 2027 m. kovo 3 d. mažmenininkai, prekiaujantys bet kokio dydžio ar svorio žvejybos 
svareliais ir masalais, kurių sudėtyje švino koncentracija yra 1 % masės arba didesnė, pardavimo 
vietoje ir šalia pirmiau nurodytų gaminių arba, nuotolinės prekybos atveju, nuotolinės prekybos 
pasiūlyme aiškiai ir matomai pateikia šią informaciją:

„ĮSPĖJIMAS. Šio produkto sudėtyje yra švino, kuris yra labai toksiškas aplinkai ir gali pakenkti 
vaisingumui arba negimusiam kūdikiui. Toliau nurodytų žvejybos reikmenų, kuriuose yra švino, tiekimas 
rinkai ir naudojimas ES ribojamas nuo:

— svarelių ir masalų, kurių svoris 50 g arba mažesnis, – 2029 m. gruodžio 3 d.;
— svarelių ir masalų, kurių svoris 1 kg arba mažesnis, bet didesnis kaip 50 g, – nuo 2031 m. 

gruodžio 3 d.;
— bet kokio svorio žvejybos vielų ir atsikabinančių svarelių – nuo 2027 m. kovo 3 d.

Daugiau informacijos, įskaitant apie bešvinių alternatyvų prieinamumą, galima rasti adresu 
[www.echa.europa.eu]“.

Pirmoje pastraipoje nurodyta informacija pateikiama valstybės narės, kurioje įsteigta pardavimo 
vieta, oficialiosiomis kalbomis arba, nuotolinės prekybos atveju, valstybės narės, kurioje 
vykdoma nuotolinė prekyba, oficialiosiomis kalbomis, nebent atitinkama valstybė narė dėl tų 
kalbų nustato kitaip.

23. Taikant nukrypti leidžiančią nuostatą, 21 ir 22 dalys netaikomos:

a) iš vario lydinių pagamintiems masalams, kuriuose švino koncentracija (išreikšta kaip metalo 
koncentracija) yra mažesnė nei 3 % masės;

b) užspaudžiamiems svareliams, kurių svoris 0,06 g arba mažesnis ir kurie tiekiami rinkai 
sandariose ir vaikų sunkiai atidaromose pakuotėse.

Komisija, remdamasi Agentūros parengta ataskaita, peržiūri a ir b punktuose nurodytas nukrypti 
leidžiančias nuostatas po 2036 m. gruodžio 3 d.

24. Taikant nukrypti leidžiančią nuostatą, 21 dalies a ir b punktai netaikomi žvejybos svarelių ir 
masalų naudojimui, jei jie patiekti Sąjungos rinkai atitinkamai iki 2029 m. gruodžio 3 d. ir 
2031 m. gruodžio 3 d.

25. Valstybės narės gali toliau taikyti nacionalines aplinkos ar žmonių sveikatos apsaugos nuostatas, 
kurios yra griežtesnės nei nustatyta 21–24 dalyse, jei tos priemonės tenkina abi šias sąlygas:

a) jos galioja 2026 m. gruodžio 3 d.;
b) jomis ribojamas tik masalų, svarelių ir žvejybos vielų, kuriuose yra švino, naudojimas, bet ne 

jų tiekimas rinkai.

26. Valstybės narės nedelsdamos pateikia Komisijai 25 dalyje nurodytų nacionalinių nuostatų tekstus. 
Komisija nedelsdama viešai paskelbia visus tokius gautus nacionalinių nuostatų tekstus.
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27. Taikant 21–26 dalis:

a) svarelis – svoris, pritvirtinamas arba skirtas pritvirtinti prie žvejybos valo, masalo arba 
žvejybos tinklo, siekiant jį laikyti po vandeniu arba tam tikroje padėtyje, bet ne svoris, kuris 
yra įtaisytas, įsegtas arba įsuktas į žvejybos tinklą arba valą;

b) masalas – objektas, naudojamas žuvims ar kitiems gyvūnams privilioti, kad juos būtų galima 
sugauti;

c) žvejybos viela – plona metalo gija, skirta supjaustyti į trumpas dalis ir naudojama kaip svoris 
masalui po vandeniu laikyti;

d) atsikabinantis svarelis – svarelis, skirtas atsikabinti naudojimo metu;
e) užspaudžiamas svarelis – svarelis, kurį sudaro mažas metalo gabalėlis, užspaudžiamas ant 

valo, kad pridėtų svorio;
f) verslinė žvejyba – žvejyba pelno, o ne pramoginiais tikslais;
g) žvejybos reikmenys – įranga, įskaitant svarelius, masalus ir žvejybos vielas, naudojama 

verslinei arba mėgėjų žvejybai.“
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